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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১৫৬

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ২০. সূরা মারইয়াম

আরবী

ِبا نشِ، عمعالا نع ،ةيرغو الْمبا يلاعمسا نب ردَّثَنَا النَّضح ،يعنم ندُ بمحدَّثَنَا اح

صالح، عن ابِ سعيدٍ الْخُدْرِيِ، رض اله عنه قَال قَرا رسول اله صل اله عليه

َلع وقَفي َّتح لَحما شبك نَّهاتِ كوبِالْم َتو‏"‏ ي ‏ قَال(‏ ةرسالْح موي مهنْذِرا‏ و)‏:‏ ‏ وسلم

السورِ بين الْجنَّة والنَّارِ فَيقَال يا اهل الْجنَّة ‏.‏ فَيشْرئبونَ ‏.‏ ويقَال يا اهل النَّارِ ‏.‏

فَيشْرئبونَ ‏.‏ فَيقَال هل تَعرِفُونَ هذَا فَيقُولُونَ نَعم هذَا الْموت ‏.‏ فَيضجع فَيذْبح فَلَولا انَّ

اله قَض لاهل الْجنَّة الْحياةَ فيها والْبقَاء لَماتُوا فَرحا ولَولا انَّ اله قَض لاهل النَّارِ

الْحياةَ فيها والْبقَاء لَماتُوا تَرحا ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

৩১৫৬। আবূ সাঈদ আল-খুদরী (রািযঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

পাঠ করেলনঃ “তােদরেক সিদেনর ভয় দখাও, যিদন চূড়া ফায়সালা করা হেব এবং পিরতাপ করা বতীত

আর কান িবক থাকেব না”— (সূরা মারইয়াম ৩৯)। িতিন বলেলনঃ (িকয়ামেতর িদন লাকেদর সামেন)

মৃতুেক হািযর করা হেব, যন তা সাদা ও কােলা িমিত বেণর একিট মষ। এটােক জাাত ও জাহাােমর

মােঝর াচীেরর সােথ দাড় কিরেয় বলা হেব, হ জাােতর অিধবাসীগণ, শান। তারা মাথা তুলেব। তারপর বলা

হেব, হ জাহাােমর বািসারা, শান। তারাও মাথা তুলেব। তারপর বলা হেব, তামরা িক এটােক িচনেত

পেরছ? তারা বলেব, হাঁ, এটা মৃতু। তারপর এটােক ইেয় যেবহ করা হেব। আাহ তা’আলা যিদ

জাাতবাসীেদর সখােন িচরায়ী জীবেনর মীমাংসা না করেতন, তাহেল তারা (এ দৃশ দেখ) আনের

আিতশেয মারা যত। আাহ তা’আলা যিদ জাহাামীেদর সখােন িচরায়ী জীবেনর মীমাংসা না করেতন, তাহেল

তারাও (এ দৃশ দেখ) অনুেশাচনা ও অনুতাপ করেত করেত মারা যত।

“আাহ তা’আলা যিদ জাাতীেদর সখােন িচরায়ী জীবেনর ফায়সালা না করেতন..." অংশ বতীত হাদীসিট

সহীহ। বুখারী, মুসিলম, দখুন ২৫৫৮ নং হাদীস।

আবূ ঈসা বেলনঃ এ হাদীসিট হাসান সহীহ।
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English

Narrated Abu Sa'eed Al-Khudri:
"The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) recited: And warn them of a Day of griefs and
regrets (19:39) and he said: 'Death will be brought as if it is a mixed black
and white ram, until it is halted upon the barrier between Paradise and the
Fire. It will be said: 'O people of Paradise! They will raise up their necks to
look. It will be said: 'O people of the Fire! And they will raise up their necks
to look. It will be said: 'Do you recognize this?' They will say: 'Yes. This is
death.' Then it will be laid down and slaughtered. If it were not that Allah
had decreed that the inhabitants of Paradise would remain, then they would
die of joy, and if it were not that Allah had decreed that the inhabitants of
the Fire would remain, then they would die of grief.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41665

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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